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MARRIAGE BANNS / ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 
 

FIRST CALL 
Brian Gondek & Christina Pezzella  

 

SECOND CALL 

Piotr Przesmycki & Joanna Kulesza 
Wojciech Perkowski & Kinga Madej 

Stefan Cioromski & Joanna Terry 
Shane Calahan & Olivia Biernat 

 

THIRD CALL 
Marcin Ryndak & Anna Paczek 

Rob Pick & Ewelina Lewandowska 
Dawid Gebka & Renee M. Bacik 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Wszystkich członków Koła Żywego Różańca 
zapraszamy 13 października (wyjątkowo 
przeniesione na 2 niedzielę miesiąca) na Mszę 
św. o 12:30 w intencji żyjących i zmarłych 

członków KŻR oraz na wymianę tajemnic różańcowych. 
Królowo Różańca Świętego, módl się za nami! 
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PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
Dorothy Białas, Monika Krzyżewski, Rev. Michał Osuch, 

Rev. Francis Rog, Bp. Robert Kurtz, Rev. Edward 
Jaskuła, Rev. Antoni Bus, Annabelle, Dominik, 
Rosa Maria Santos, Helena Jankowska, Patricia 
Fruguglietti, Rev. Tomasz Wojciechowski, Henry 
Frank; Kazimierz; Myrtle Martin, Susan Kalandyk. 

PRAY FOR THE DECEASED   
MÓDLMY SIĘ ZA ZMARŁYCH 

 

Urszula Baranski 

Adoration of the Blessed Sacrament 
Monday-Friday: 8:30 AM - 6:45 PM    

Adoracja Najświętszego Sakramentu                        
Od poniedziałku do piątku: 8:30 AM - 6:45 PM  

PAPIESKA INTENCJA NA PAŹDZIERNIK 
 

Intencja ewangelizacyjna: O DUCHA 
ŚWIĘTEGO 

Aby tchnienie Ducha Świętego zrodziło nową 
misyjną „wiosnę” w Kościele 

XXVII NIEDZIELA ZWYKŁA                            125LECIE PARAFII                    6 PAŹDZIERNIKA 2019 

SECOND COLLECTION 
Today 2nd collection will be for the needs of the church.  

II SKŁADKA 
Dzisiejsza druga składka przeznaczona jest na 

potrzeby naszej bazyliki.  

CONFIRMATION CLASSES 
Adults, 18 years and older, wishing to 
receive Baptism, Holy Eucharist and 
Confirmation, areasked to register in the 
parish office for this year’s RCIA program.  

Classes will begin October.  Teens 14 years and older 
who have already been baptized may also sign up for 
Confirmation classes by registering in  the parish office. 

Classes begin on Saturday October 5  
at 9:30 AM in Resurrection Hall.   

ZAPISY NA NIEDZIELNĄ KATECHEZĘ  
Trwają zapisy na katechezę do naszej 
Niedzielnej Szkoły Katechetycznej. 
Katecheza niedzielna odbywa się 
bezpośrednio po Mszy św. o godz. 
9:00 rano, czyli od 10 do 11 rano w 
Resurection Hall. Zapisu można 

dokonać w niedzielę w biurze szkoły lub w 
tygodniu w biurze parafialnym.  

Zapraszamy serdecznie i czekamy na Was.  

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE  
 

Nabożeństwo Różańcowe w miesiącu 
październiku będzie odprawiane  

od poniedziałku do soboty 6:45 PM,  
 w niedzielę o godz. 6:15 PM.   

RÓŻANIEC DLA DZIECI:  
 

Zapraszamy również wszystkie dzieci na Różaniec, 
w każdą środę przed Mszą św. o 6:40 PM. 

October - Month of the Rosary 

A reminder that the month of October is 
dedicated to the Rosary. The rosary will be 
recited in English, Monday through Satur-
day after the 8:00 AM mass. And also in 
Polish 15 minutes before the 7:00 PM Mass.   

First Holy Communion classes  
begin Sunday, October 13 at 9:30 AM 

in Nazareth Hall.  
Parents are asked to please provide  

a baptismal certificate for their child.   

October - Respect Life Month                                        
As you know, October is Respect 
Life Month, and October 6 is     
Respect Life Sunday, when the 

Church celebrates in a particular way the sanctity of 
human life from the moment of conception until    
natural death. This year’s Respect Life Month theme 
is: “Every Life: Cherished, Chosen, Sent.” 



 

 

XXVII NIEDZIELA ZWYKŁA                         125LECIE PARAFII              6 PAŹDZIERNIKA 2019 

PARISH STAFF 
REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 
REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 
REV. STANISŁAW LASOTA, C.R. 
REV. ADAM PIASECKI, C.R. 
 SR. ANNA GÓRSKA MCHR 
 SR. MARIOLA INDA MCHR 
 SR. KINGA HOFFMANN MCHR 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
Business Manager / Manager Finansowy - NINI CENTENO  
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący Rady 
Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Secretary / Sekretarka - KATARZYNA WIETRZAK 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 
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September 29, 2019 / 29 września 2019 

Actual Sunday Collections / Niedzielna kolekta          $ 6,528.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                    $(9,625.00) 
Deficit / Deficyt                                                           $(3,097.00)
Second Collection                             $ 5,255.00 

 
The suggestion for a weekly donation to defray the church 

expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 
Thank you for your continued support!  

 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów kościoła to 
równowartość jednej godziny wynagrodzenia. Dziękujemy za 
nieustanne finansowe wsparcie i bardzo prosimy o ofiary na 

utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  
zaprasza na spotkania w każdą niedzielę o godz. 5:00 PM 

w Res. Hall na I piętrze oraz na Mszę Św. w każdą 4-tą 
niedzielę miesiąca o godz. 6:30 PM. Po Mszy świętej 

zapraszamy do modlitwy uwielbienia i uzdrowienia oraz na 
indywidualne błogosławieństwo. Więcej informacji na stronie 

internetowej wspólnoty: www.odnowajackowo.org 
________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą niedzielę  

po Mszy Św. wieczornej.  
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ 
NAJŚWIĘTSZEGO SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 
Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 

każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall na 
II piętrze. Kapelanem grupy jest ks. A. Piasecki. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Spotkanie członkiń i wymiana tajemnic różańcowych odbywa 

się w każdą I niedzielę miesiąca w kaplicy. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  
podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 

w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 

Św. w intencji osób uzależnionych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 
W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

WSPÓLNOTA  „GALILEA” 

W każdy wtorek po Mszy Św. wieczornej w Res. Hall 
pochylamy się nad Żywym Słowem Pana.  

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia     

i Wielkanocy. Kapelanem grupy jest ks.Adam Piasecki. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszytkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie. Aby dowiedzieć się więcej, odwiedź 

naszą stronę www.themissionforthepoor.com  
lub zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można 
składać: Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N 

Harlem Ave, Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 

„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”.  
Wiecej informacji u siostry Kingi. 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

3635 W. George St. - Church Address;   
3636 W. Wolfram St. Chicago, IL 60618 - Parish Office 

Tel. (773) 342-3636                  Fax: (773) 342–3638 
Website:      www.sthyacinthbasilica.org   
E-mail:        info@sthyacinthbasilica.org 

MONDAY—SATURDAY:  7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                               5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                               5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 
1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 10:45 
AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 12:30 
PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na 
miesiąc przed datą chrztu. 

MARRIAGE / ŚLUBY 
Arrangements are to be made in the parish office at least six 
months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection 
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 


